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				Предисловие

				Эта книга — серия коротких откровений, раскрывающих Бога, Всевышнего Отца, глазами духовного Учителя, который пережил все это лично. Откровения зачастую имеют форму беседы Шри Чинмоя, сына, со своим вселюбящим, всепросветляющим Отцом. Сын знает, что его Отец ответит на все во-просы, от самых глубоких до совершенно незначительных. Действительно, Отец ни-когда не занят настолько, чтобы не найти времени поговорить со Своим ребенком. Его единственное желание — видеть дитя счастливым и исполненным.

				Эти беседы открывают полную любви близость между Богом и человеком. А с другой стороны, выражают отношения, которые объединяют осознавшего Бога духовно-го Учителя с его детьми-учениками. Тайны, раскрытые в этой книге, приходят подобно высшим откровениям просветленной души.
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				1.

				Man’s eternal question is:

				«Who is God?»

				God’s immediate answer is:

				«My child, who else is God,

				If not you?»
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				1.

				Вечный вопрос человека:

				«Кто есть Бог?»

				Немедленный ответ Бога:

				«Дитя Мое, кто же Бог,

				Если не ты?»
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				2.

				I am never alone.

				When I am absolutely helpless,

				God is for me.

				When I am absolutely powerful,

				Humanity is for me.
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				2.

				Я совсем не одинок.

				Когда я абсолютно беспомощен,

				Для меня Бог.

				Когда я абсолютно могуществен,

				Для меня человечество.
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				3.

				I knew God in Heaven.

				God knows me on earth.

				I knew Him there

					by seeing Him repeatedly.

				He knows me here

					by giving me constantly.
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				3.

				Я знал Бога на Небесах.

				Бог знает меня на земле.

				Я знал Его там,

					видя Его неоднократно.

				Он знает меня здесь,

					давая мне постоянно.
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				4.

				I think of God

				Because I want Him

					and need Him.

				God think of me

				Because He loves me

					and cherishes me.
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				4.

				Я думаю о Боге,

				Потому что мне недостает Его

					и я нуждаюсь в Нем.

				Бог думает обо мне,

				Потому что Он любит меня

					и лелеет меня.
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				5.

				«О God, where are You?»

				«My child,

				I am in between yur desire

				and your aspiration».

				“My God, 

				do You have anything special

				to do with my desire 

				and my aspiration?”

				«Yes, My son,

				With your desire I bind

				My outer Body,

				And with your aspiration I free

				My inner Breath».
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				5.

				— О Бог, Где Ты?

				— Дитя Мое,

				Я между твоим желанием

				и твоим устремлением.

				— Бог Мой,

				Нужно ли Тебе 

				делать чтото особенное

				c моими желанием и устремлением?

				— Да, сын Мой.

				Твоим желанием Я связываю

				Свое внешнее Тело,

				A твоим устремлением Я освобождаю

				Свое внутреннее Дыхание.
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				6.

				The God of a child

				Is his pure imagination.

				The God of an adolescent

				Is his sure creation.

				The God of a youth

				Is his fatal frustration.

				The God of an old man

				Is his dying and crying

					aspiration.
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				6.

				Бог ребенка —

				Его чистое воображение.

				Бог подростка —

				Его уверенное творение.

				Бог юноши —

				Его неизбежное разочарование.

				Бог старика —

				Его умирающее и взывающее

					устремление.
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				7.

				«My Lord,

				What is the difference

				Between human love

				and divine love?»

				«My child,

					The difference

				Between human love

				and divine love

					Is very simple:

				Human love 

					desperately needs;

				Divine love 

					abundantly feeds».
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				7.

				— Мой Господь,

				Каково различие

				Между человеческой любовью

				и божественной любовью?

				— Дитя Мое,

					Различие

				Между человеческой любовью

				и божественной любовью

					Очень простое:

				Человеческая любовь 

					отчаянно нуждается,

				Божественная любовь 

					обильно питает.
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				8.

				«My sweet Lord,

				I have only one desire,

				One prayer,

				one aspiration:

				Please show me only once

				The face of unconditional surrender

					on earth».

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			
				8.

				— Мой милый Господь,

				У меня лишь одно желание,

				Одна молитва,

				Oдно устремление:

				Пожалуйста, покажи мне лишь раз

				Лик безоговорочного отречения

					на земле.

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			
				9.

				In heaven

				I used to get endless

				Delight from God

					for the asking.

				On earth

				I get endless

				Compassion from God

					for the asking.
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				9.

				На Небесах,

				В ответ на просьбу,

				Я привык получать от Бога

					бесконечный Восторг.

				На земле,

				В ответ на просьбу,

				Я получаю от Бога

					бесконечное Сострадание.
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				10.

				God is anxiously 

					and eagerly waiting

					to be claimed by you.

				What you need

					is the right way

				And what you will need

					is the right moment

				To claim Him

					as your very own.
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				10.

				Бог страстно 

					и с нетерпением ожидает,

					чтобы ты признал Его своим.

				То, что тебе необходимо, —

					правильный путь,

				А то, что тебе понадобится, —

					нужный момент,

				Чтобы признать Его 

					cвоим оченю близким.
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				11.

				I am God’s slave.

				Who can be prouder than I?

				I am God’s friend.

				Who can be happier than I?

				I am God’s son.

				Who can be 

					as real as I?
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				11.

				Я раб Бога.

				Кто может гордиться больше меня?

				Я друг Бога.

				Кто может быть счастливее меня?

				Я сын Бога.

				Кто может быть так же реален, 

					как я?
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				12.

				«My sweet Lord,

				Please tell me 

					the difference

				Between You and me».

				«My child,

				The difference is very small:

				You are possessed

					by your little possessions;

				And I am released

					by My infinite Possessions».
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				12.

				— Мой милый Господь,

				Пожалуйста, скажи мне, 

					каково различие

				Между Тобой и мной?

				— Дитя Мое,

				Различие очень незначительно:

				Твои маленькие владения,

					владеют тобой,

				А Я освобожден Своими

					бесконечными Владениями.
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				13.

				My question is:

				«How can I leave the world

				Better than I found it?»

				God’s answer is:

				«Give the world

				a moment of your concern

				And give Me

				your endless night of ignorance.

				Lo, you have achieved 

					your noble goal».
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				13.

				Мой вопрос таков:

				«Как я могу покинуть мир

				Более совершенным, 

					чем я застал его?»

				Ответ Бога:

				«Дай миру миг своей заботы

				И отдай Мне свою бесконечную

					ночь невежества.

				Смотри, ты достиг своей 

					благородной цели».
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				14.

				«In this incarnation,

					my Lord,

				I have only three desires:

				My first desire is 

					to make my life

					one long gratitude.

				My second desire is 

					to make my life

					one long aspiration.

				My third desire is 

					to make my life

					one long surrender».
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				14.

				— В этой инкарнации,

					мой Господь,

				У меня только три желания.

				Мое первое желание: 

					сделать свою жизнь

					одной долгой благодарностью.

				Мое второе желание: 

					сделать свою жизнь

					одним долгим устремлением.

				Мое третье желание: 

					сделать свою жизнь

					одним долгим отречением.
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				15.

				God entrusts us

				With the transcendental 

				Blessing of Freedom.

				We entrust Him

				With the countless obligations

					of our unworthiness.
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				15.

				Бог передает нам

				Трансцендентальное Благословение Свободы.

				Мы возлагаем на Него

				Бесчисленные обязательства

					своей никчемности.
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				16.

				My Lord tells me

				That I need both science

					and spirituality.

				In my life of desire,

				I need science

				In order to relay my thoughts

				To the furthest end of the globe.

				In my life of aspiration,

				I need spirituality

				To bring me

					the message of the Unknown,

				The ultimate Beyond.
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				16.

				Мой Господь говорит мне,

				Что я нуждаюсь как в науке,

					так и в духовности.

				В своей жизни желания

				Я нуждаюсь в науке,

				Чтобы донести свои мысли

				Самому дальнему уголку мира.

				В своей жизни устремления

				Я нуждаюсь в духовности,

				Чтобы она принесла мне

					послание Непознанного,

				Самого далекого Запредельного.
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				17.

				This morning I accused God

				Of making Heaven superior to earth.

				He denied my accusation.

				He said:

				«I offer My Blessings

					equally

				To both Heaven and earth.

				Heaven is with Me and in Me.

				That is why Heaven is 

					eternally divine.

				Earth is of Me and for Me.

				That is why earth is eternally evolving

				Towards My transcendental 

					Perfection».
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				17.

				Утром я обвинил Бога в том,

				Что Он ставит Небеса выше земли.

				Он отверг мое обвинение.

				Он сказал:

				«Я даю Свои Благословения

					в равной степени

				Как Небесам, так и земле.

				Небеса — со Мной и во Мне.

				Поэтому Небеса 

					вечно божественны.

				Земля — от Меня и для Меня.

				Поэтому земля вечно развивается

				В Мое трансцендентальное 	Совершенство».
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				18.

				«My Lord,

				Do I need both Consolation

					and Compassion,

				Or is one of the two enough?»

				«My son,

				You need both Consolation

					and Compassion.

				You need Consolation from Me

				Because you are defeated

					in the battlefield of life.

				You need Compassion

				To act as a divine hero

					in the battlefield of life.

				Also, you need Compassion

				To act as a victor

					over the forces of failure».
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				18.

				— Мой Господь,

				Нуждаюсь ли я и в Утешении,

					и в Сострадании,

				Или достаточно одного из двух?

				— Сын Мой,

				Ты нуждаешься как в Утешении,

					так и в Сострадании.

				В Моем Утешении ты нуждаешься,

				Потому что потерпел поражение

					на поле битвы жизни.

				В Сострадании ты нуждаешься,

				Чтобы быть на поле битвы жизни

					божественным героем.

				И еще, тебе нужно Сострадание,

				Чтобы быть победителем

					над силами неудачи.
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				19.

				Yesterday

				The name of my Lord was

					Doubt.

				Today

				The name of my Lord is

					Fear.

				Tomorrow

				The name of my Lord will be

					Joy.
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				19.

				Вчера

				Именем моего Бога было

					Сомнение.

				Сегодня

				Имя моего Бога —

					Страх.

				Завтра

				Именем моего Бога будет

					Радость.
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				20.

				Yesterday

					I got my first lesson from God

					on Divinity.

				Today

				I am getting my second lesson 

					from God on Eternity and Infinity.

				Tomorrow

				I shall get third lesson 

					from God on Immortality.

				The day after tomorrow

				I shall get my fourth

					and last lesson from God

					on Reality.
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				20.

				Вчера я получил от Бога

					cвой первый урок

					Божественности.

				Сегодня

				Я получаю от Бога второй урок

					Вечности и Бесконечности.

				Завтра

				я получу от Бога третий урок

					Бессмертия.

				Послезавтра

				Я получу от Бога свой четвертый

					и последний урок

					Реальности.
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				21.

				«My Lord,

				I have millions of desires.

				Do You have any?»

				«Yes, My child, I have».

				«You have?

				Please tell me what they are!»

				«My only desire

				Is to see you eternally happy.

					Can you fulfil 

					My desire?»

				«I shall try, my Lord».

				«Try, My child, try».
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				21.

				— Мой Господь,

				У меня миллионы желаний.

				Есть ли у Тебя какиенибудь?

				— Да, дитя Мое, есть.

				— У Тебя?

				Пожалуйста, скажи, какие же!

				— Мое единственное желание —

				Видеть тебя вечно счастливым.

					Можешь ли ты исполнить 

					Мое желание?

				— Я постараюсь, мой Господь.

				— Старайся, дитя Мое, старайся.
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				22.

				When I am without God,

					I cry.

				I cry because there is no other way

					to realise God

				Than to cry silently and incessantly.

				When I am with God,

					I shed tears.

				I shed tears because there is 

					no other way

				To express my eternal gratitude 

					to God

				Than to shed tears

					soulfully and unreservedly.
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				22.

				Когда я без Бога,

					я взываю.

				Я взываю, потому что иначе

				Бога не осознать,

				Кроме как взывать 

					безмолвно и непрестанно.

				Когда я с Богом,

					я проливаю слезы.

				Я проливаю слезы, ибо иначе

				Не выразить моей вечной 	благодарности Богу,

				Кроме как проливать слезы

					одухотворенно и бескорыстно.
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				23.

				«My Lord,

				Your KnowledgeSun

				Is unimaginably expensive».

				«My son,

				Your ignorancenight

				Is unbelievably explosive».
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				23.

				— Мой Господь,

				Твое СолнцеЗнание

				Невообразимо дорогостояще.

				— Сын Мой,

				Твоя ночь невежества

				Невероятно разрушительна.
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				24.

				«Please tell me,

				my real Lord,

				How I can live without trouble

					and without pleasure».

				«My son, 

					to live without trouble,

				what you need is your soul’s light.

				To live without pleasure,

				what you need is your soul’s joy».
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				24.

				— Пожалуйста, скажи мне,

				мой подлинный Господь,

				Как мне жить без неприятностей

					и без удовольствий.

				— Сын Мой, 

				чтобы жить без неприятностей,

					тебе нужен свет души.

				Чтобы жить без удовольствий,

					тебе нужна радость души.
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				25.

				« At times I achieve

					according to what I believe.

				At times I believe according to

					what I achieve.

				Am I doing the right thing, my Lord?»

				«My son,

				The right thing will be for you to achieve

					only what I want you to achieve

				And to believe

					only what I want you to believe.

				What I want you to achieve

					is perfect Perfection.

				What I want you to believe is

					the immortality of your aspiration».

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			
				25.

				— Временами я достигаю

					согласно своей вере.

				Временами я верю

					согласно своему достижению.

				Правильно ли я делаю, мой Господь?

				— Сын Мой,

				Правильно будет достичь

					лишь то, чего хочу от тебя Я,

				И верить лишь в то,

					во что Я хочу, чтобы ты верил.

				Я хочу чтобы ты достиг

					совершенного Совершенства.

				Я хочу, чтобы ты верил в

					бессмертие своего устремления”.
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				26.

				When I speak loudly,

				God hears me coldly.

				When I speak coldly,

				God hears me compassionately.

				When I speak silently,

				God hears me devotedly.

				When I speak devotedly,

				God hears me unreservedly

					and unconditionally.
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				26.

				Когда я говорю громко,

				Бог слушает меня холодно.

				Когда я говорю холодно,

				Бог слушает меня сострадательно.

				Когда я говорю безмолвно,

				Бог слушает меня преданно.

				Когда я говорю преданно,

				Бог слушает меня неограниченно

					и безоговорочно.
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				27.

				Work by itself

					proves nothing.

				Work for mankind proves

					something always appreciable.

				Work for God

					is something always adorable,

					also profitable.

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			
				27.

				Труд сам по себе

					ни о чем не говорит.

				Труд ради человечества

					всегда заслуживает уважения.

				Труд ради Бога

					всегда достоин восхищения,

					и он также полезен.
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				28.

				Love I always must.

				When I love mankind,

				I am the subject of constant

					admiration in the outer world.

				When I love God,

				I am the subject of constant

					admiration in the inner world.
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				28.

				Я всегда должен любить.

				Когда я люблю человечество,

				Я объект постоянного

					восхищения внешнего мира.

				Когда я люблю Бога,

				Я объект постоянного

					восхищения внутреннего мира.
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				29.

				God and I 

					admire each other.

				God admires my humility.

				I admire God’s Sovereignty.

				God admires my surrender.

				I admire God’s Compassion.
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				29.

				Мы с Богом 

					восхищаемся друг другом.

				Бог восхищается моим смирением.

				Я восхищаюсь Независимостью Бога.

				Бог восхищается моим отречением.

				Я восхищаюсь Состраданием Бога.
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				30.

				Earth has only one 

					piece of advice for me:

				«Try».

				Heaven has only one 

					piece of advice for me:

				«Cry».

				God has only one 

					piece of advice for me:

				«Smile».

				I have only one 

					piece of advice for myself:

				«Accept».
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				30.

				У земли для меня 

					лишь один совет —

				Старайся.

				У Небес для меня 

					лишь один совет —

				Взывай.

				У Бога для меня

					лишь один совет —

				Улыбайся.

				У меня лишь один совет 

					самому себе —

				Принимай.
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				31.

				« I am telling You a secret, my Lord.

				When I think of You,

					my life is hopeful.

				When You think of me,

					my life is meaningful».

				«My son, I am telling you a secret.

				When you make Me 

					think of you,

				My entire Life becomes 

					cheerful.

				And when we think of ourselves together,

				Our lives become

					supremely fruitful».
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				31.

				— Открою Тебе тайну, мой Господь.

				Когда я думаю о Тебе,

					моя жизнь полна надежды.

				Когда Ты думаешь обо мне,

					моя жизнь полна смысла.

				— Сын Мой, Я открою тебе тайну.

				Когда ты побуждаешь Меня 

					думать о тебе,

				Вся Моя Жизнь становится

					радостной.

				А когда мы думаем о нас вместе,

				Наши жизни становятся

					всевышне плодотворными.
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				32.

				I tell God

				That there is nothing as useless

					аs my incapacity.

				God tells me

				That there is nothing more useless

					and more futile

				Than my advice.
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				32.

				Я говорю Богу,

				Что нет ничего столь бесполезного,

					как моя неспособность.

				Бог говорит мне,

				Что нет ничего более бесполезного

					и более пустого,

				Чем это мое заявление.
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				33.

				From passion to liberation

					Is man’s role.

				From Vision to Compassion

					Is God’s role.
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				33.

				От страсти к освобождению —

					Роль человека.

				От Видения к Состраданию —

					Роль Бога.
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				34.

				Man openly demands

					God’s Reality.

				God secretly hopes for

					Man’s receptivity.
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				34.

				Человек открыто требует

					Реальности Бога.

				Бог тайно надеется на

					восприимчивость человека.
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				35.

				Man commands:

					«God, come to me immediately».

				God commands:

					«Son, see Me consciously,

					See Me happily,

					See Me bravely,

					See Me totally

					And see Me everlastingly».
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				35.

				Человек приказывает:

					«Бог, иди ко мне немедленно».

				Бог приказывает:

					«Сын, созерцай Меня сознательно,

					Созерцай Меня счастливо,

					Созерцай Меня храбро,

					Созерцай Меня полностью

					И созерцай Меня вечно».
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				36.

				«Lord, tell me frankly one thing.

				Is it because I am a fool

					that I always listen to You,

				Or is it because I am clever and wise

					that I always listen to You?»

				«My son, you always listen to Me

				Because there is no difference

				Between My advice

					and your acceptance.

				A devoted son and a devoted Father

				Are forever destined to go together».
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				36.

				— Господь, скажи откровенно одно.

				Я всегда слушаю Тебя,

					потому что я глупец,

				Или я всегда слушаю Тебя,

					потому что я умный и мудрый?

				— Сын Мой, ты всегда слушаешь меня,

				Потому что между Моим советом

					и твоей восприимчивостью

				Нет различия.

				Преданному сыну и преданному Отцу

				Суждено вечно идти рядом.
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				37.

				«My Lord,

				A friend of mine says

				That he has the right aim in life,

				But he does not have the right courage.

				How can I help him?»

				«Tell him, My son,

				He needs the strength

				Of sincere and total surrender

					to God’s Will.

				If he has this,

				His will be the life оf right, 

				constant and boundless courage,

					inner and outer».
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				37.

				— Мой Господь,

				Друг мой говорит,

				Что у него верная цель в жизни,

				Но не достаточно храбрости.

				Как могу я помочь ему?

				— Скажи ему, сын Мой,

				Что он нуждается в силе

				Искреннего и полного отречения

					перед Волей Бога.

				Если у него она будет,

				Его жизнь станет верной, неизменной и безграничной храбростью,

					внутренне и внешне.
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				38.

				«My Lord, I would like to drink 

				Your Nectar so that I can be immortal 

					like You».

				«My sweet child, certainly 

				I shall give you My Nectar

				to drink, but there is another way 

				for you to be immortal.

				If you offer Me your pure love, 

				your true devotion 

					and your total surrender, 

					you become immediately immortal.

				Now tell Me what you want. 

				Do you want to drink My Nectar, or

					do you want to offer Me your love, 

					devotion and surrender?»
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				38.

				— Мой Господь, я хочу пить 

				Твой Нектар, чтобы быть бессмертным

					подобно Тебе.

				— Мое милое дитя, конечно, 

				Я дам тебе испить Мой Нектар, 

				но чтобы быть бессмертным, 

				у тебя есть и другой способ. 

				Если ты дашь Мне свою чистую любовь, искреннюю преданность 

					и полное отречение,

					ты тутже станешь бессмертным. Теперь скажи Мне, чего ты хочешь. Хочешь ли ты пить Мой Нектар, 

					или дать Мне свою любовь,

					преданность и отречение?
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				«My Lord, 

					I want to do both. 

				I want to drink Your Nectar, 

					and also I want to offer You all 

					my love, devotion and surrender. 

				While drinking Your Nectar, 

					I shall sit down at Your Feet 

					with my life of gratitude. 

				While offering You my love, devotion and surrender, I shall try

					to enter into Your Heart 

				of infinite Compassion 

					with my unreserved aspiration».

				My Lord smiles.
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				— Мой Господь, 

					я хочу и того, и другого. 

				Я хочу пить Твой Нектар, 

					а также дать Тебе всю свою 

					любовь, преданность и отречение. 

				Когда я буду пить Твой Нектар, 

					я сяду у Твоих Стоп 

					со своей жизнью благодарности. Когда я поднесу Тебе свою 

				любовь, преданность и отречение, 

					я постараюсь войти в Твое

				Сердце бесконечного Сострадания 

					с безграничным устремлением.

				Мой Господь улыбается.
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				39.

				«My Lord, I singing».

				«Fine, that is what pleases Me».

				«My Lord, I am dancing».

				«Wonderful, that is what 

					enchants Me».

				«My Lord, I am suffering».

				«No, My child, you are not suffering.

					That is not true.

				What you are having

					is a series of experiences.

				Furthermore, try to realise

				That it is I who am having

				All the experiences

					in and through you».
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				39.

				— Мой Господь, я пою.

				— Прекрасно, именно это радует Меня.

				— Мой Господь, я танцую.

				— Замечательно, именно это

					очаровывает Меня.

				— Мой Господь, я страдаю.

				— Нет, дитя Мое, ты не страдаешь.

					Неправда.

				То, что у тебя есть, —

					это ряд переживаний.

				Более того, постарайся осознать,

				Что именно Я испытываю

				Все эти переживания

					в тебе и через тебя.
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				40.

				«My Lord, I am dying».

				«You fool!

					Have you played your part?

				Don’t think of dying right now.

				You have to manifest My Dream on earth.

				You have to make the world conscious

				That I am still alive.

				Don’t disappoint Me, My son».

				«If I disappoint You,

				What will You do?»

				«If you disappoint Me,

				I shall take a new instrument».

				«If I desert You, what will happen?»

				«If you desert Me,

				You will be known 

					as a lifelong failure

				And I shall be known

					аs unconditional Forgiveness».
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				40.

				— Мой Господь, я умираю.

				— Глупец!

					Разве ты сыграл свою роль?

				Не думай о смерти сейчас.

				Ты должен проявить Мою Мечту на земле.

				Ты должен дать миру понять,

				Что Я все еще жив.

				Не разочаровывай Меня, сын Мой.

				— Что Ты будешь делать,

				Если я разочарую Тебя?

				— Если ты разочаруешь Меня,

				Я возьму новый инструмент.

				— Что случится, если я оставлю Тебя?

				— Если ты оставишь Меня,

				Вы будешь известен 

					как неудачник на всю жизнь,

				А Меня будут знать

					как безоговорочное Прощение.
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				41.

				«My Lord,

				What happens

					when aspiration fails?»

				«When aspiration fails,

				Exasperation reigns.

				To be sure, your aspiration 

					will never fail you.

				What fails you,

					is your wild temptation».
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				41.

				— Мой Господь,

				Что происходит,

					когда подводит устремление?

				— Когда подводит устремление,

				Царит раздражение.

				Будь уверен, твое устремление

					никогда не подведет тебя.

				То, что тебя подводит, —

					это твое дикое искушение.
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				42.

				«My Lord,

				Are You as busy as I am?»

				«No, I am not.

				As a matter of fact,

					I am never busy.

				You are busy digging the grave

					of the fruitless past,

				And I am just looking

					within, upward and forward.

				Within I look to see

					My Face of Aspiration.

				Upward I look to see

					My Face of Realisation.

				Forward I look to see

					My Face of Manifestation».
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				42.

				— Мой Господь,

				Занят ли Ты так же, как и я?

				— Нет, Я не занят.

				В сущности,

					Я никогда не занят.

				Ты занят раскапывая могилу

					бесплодного прошлого,

				А Я просто смотрю

					внутрь, вверх и вперед.

				Внутрь Я смотрю, чтобы видеть

					Свой Лик Устремления.

				Вверх Я смотрю, чтобы видеть

					Свой Лик Осознания.

				Вперед Я смотрю, чтобы видеть

					Свой Лик Проявления.
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				43.

				« I really can’t understand 

					how You, my Lord, 

					made everything out of nothing, whereas I can’t make a thing

					out of everything».

				«My child, you have to know 

					what you want. 

				Then only will you know 

					how to do it. 

				What you want is perfection

				in life, and the only way you can achieve this perfection

				is through your constant 

				selfsacrifice and 

				constant inner cry».
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				43.

				— Чего я точно не могу понять, 

					так это как Ты, мой Господь, 

					сделал все из ничего, 

				тогда как я не могу сделать 

					и чегото одного, имея все.

				— Дитя Мое, тебе нужно знать,

					чего ты хочешь.

				Только тогда ты будешь знать 

					как это сделать. 

				То, чего ты хочешь, — 

				это совершенство в жизни, 

				и единственный путь 

				достижения этого совершенства — 

				в постоянном самопожертвовании и постоянной внутренней мольбе.
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				44.

				«Lord, be sincere. 

				When I criticise You, 

					do You get angry with me 

					or do You punish me inwardly?»

				«My son, 

				when you criticise Me, 

					neither do I get angry with you 

					nor do I punish you. 

				I simply try to lift your standard 

				of human understanding 

				to My highest standard

				of Divine Dispensation. 

				There I show you 

				My Love, Joy and Pride, 

				as here I show you 

				My Patience, Concern and Compassion».
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				44.

				— Господь, будь искренним. 

				Когда я критикую Тебя, 

					сердишься ли Ты на меня или

					внутренне наказываешь меня?

				— Сын Мой, 

				когда ты критикуешь Меня, 

					Я и не сержусь на тебя, 

					и не наказываю тебя. 

				Я просто стараюсь поднять твой стандарт человеческого понимания

				до Моего высшего стандарта Божественного Распределения.

				Там Я показываю тебе 

				Свою Любовь, Радость и Гордость,

				а здесь Я показываю тебе 

				Свое Терпение, Заботу и Сострадание.
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				45.

				«Lord,

				You have not given me

					the mind to think».

				«But I have given you

					the heart to feel».

				«Lord,

				You have not given me

					the vital to strive».

				«But I have given you

					the soul to conquer».
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				45.

				— Господь,

				Ты не наделил меня умом,

					чтобы думать.

				— Но Я дал тебе сердце,

					чтобы чувствовать.

				— Господь,

				Ты не наделил меня виталом,

					чтобы сражаться.

				— Но Я дал тебе душу,

					чтобы побеждать.
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				46.

				This afternoon

				God and I made our decisions.

				My decision

					is to hate temptation.

				God’s decision

					is to love my frustration.
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				46.

				Этим полднем

				Мы с Богом приняли свои решения.

				Мое решение —

					ненавидеть искушение.

				Решение Бога —

					любить мое разочарование.
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				47.

				When I defend 

					my sincere opinion, 

				God nourishes and cherishes 

					my pure aspiration.
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				47.

				Когда я отстаиваю

					свое искреннее мнение,

				Бог питает и лелеет

					мое чистое устремление.
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				48.

				“My Lord, 

				Who is the fool, 

					You or I or both? 

				You have created me. 

				My ignorance is frustrating You. 

				I want to fulfil You. 

				My incapacity is frustrating me.”

				“My child, 

					neither you nor I am a fool. 

				What I need 

				is more Compassion-Height 

				And what you need 

				is more patience-light!”
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				48.

				— Мой Господь, 

				Кто глупец:

					Ты, я или мы оба?

				Ты создал меня.

				Мое невежество печалит Тебя.

				Я хочу исполнить Тебя.

				Моя неспособность печалит меня.

				— Дитя Мое,

				 ни ты, ни Я — мы не глупцы.

				То, в чем нуждаюсь Я, —

				Больше ВысотыСострадания.

				А то, в чем нуждаешься ты, —

				Больше светатерпения.
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				49.

				“I am a weak human being. 

				That is why I am at times compelled 

					to change my plans. 

				But You are the Lord of the universe. 

				You don’t have to change 

					Your plans.”

				“My child, just because 

				I am the Lord of the universe, 

				I don’t have to be bound 

					by My plans. 

				While changing My cosmic plans, 

				I play with new possibilities, 

				I sing with new opportunities 

				And I dance with new necessities.”
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				49.

				— Я слабый человек.

				Именно поэтому я иногда 

					вынужден менять свои планы.

				Но Ты — Господь Вселенной.

				Тебе не нужно менять 

					Своих планов!

				— Дитя Мое, именно потому, что 

				Я Господь Вселенной, 

				Мне не нужно быть связанным 

					Своими планами.

				Меняя Свои космические планы,

				Я играю с новыми возможностями,

				Я пою с новыми способностями

				И танцую с новыми потребностями.
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				50.

				«My Lord,

				are You ever sick

				Of my complaints?»

				«No, I am not.

				But I am sick

				Of your constant feeling

					of unworthiness».
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				50.

				— Мой Господь,

				Устаешь ли Ты когданибудь

				От моих жалоб?

				— Нет, не устаю.

				Но Я действительно устаю

				От твоего постоянного

					чувства никчемности.
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				51.

				«My Lord Supreme,

				This time You have to be

				Really frank with me.

				You know I have hundreds of enemies.

				Do You have any enemies?»

				«My son, I have only one enemy».

				«Only one enemy?

				I can kill him immediately!

				Just tell me the name of Your enemy».

				«My son, My only enemy is your fear,

				Your fear of Me».

				«Father of eternal Love,

				Is it so?

				Lo, I have killed Your enemy.

				I have no fear of You.

				I am all love for You.

				I am gratitude to You».
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				51.

				— Мой Господь Всевышний,

				Сейчас Ты должен быть со мной

				Понастоящему откровенным.

				Ты знаешь, у меня сотни врагов.

				Есть ли враги у Тебя?

				— Сын Мой, у Меня лишь один враг.

				— Только один враг?

				Я могу убить его тотчас же!

				Назови имя Своего врага.

				— Сын, Мой единственный враг —

				Твой страх, твоя боязнь Меня.

				— Отец вечной Любви,

				Так ли это?

				Смотри, я убил Твоего врага.

				Я не боюсь Тебя.

				Я сама любовь к Тебе.

				Я сама благодарность Тебе.
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				«My son, 

				I am truly proud of you.

				In My case,

				I shall not kill your enemies;

				I shall illumine them.

				I shall illumine you, too.

				What you want is joy.

				This joy you will get

				Only when you and your enemies

				Are illumined all at once».
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				— Сын Мой, 

				Я понастоящему горжусь тобой.

				Что касается Меня,

				Я не стану убивать твоих врагов,

				Я буду просветлять их.

				Тебя Я тоже просветлю.

				То, чего ты хочешь, — это радости.

				Эту радость ты получишь лишь тогда,

				Когда ты и твои враги

				Будут просветлены раз и навсегда.
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				52.

				«My Lord,

				Every human being thinks

				That he is not loved enough

				And that he is not understood

					properly and fully.

				Can I be of any help to them?»

				«No, My son.

				If they feel that they are not loved

					and understood,

				Then tell them 

					to give Me a chance.

				Let them try Me».
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				52.

				— Мой Господь,

				Каждый человек думает,

				Что его недостаточно любят,

				И что его не понимают

					полностью и как следует.

				Могу ли я чемнибудь помочь им?

				— Нет, сын Мой.

				Если они чувствуют, 

					что их не любят и не понимают,

				Тогда скажи им, 

					чтобы они дали шанс Мне.

				Пусть они испытают Меня.
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				53.

				«My Lord,

				I have read much about 

					Heaven and Hell.

				I have also heard more about 

					Heaven and Hell

				Than I can possibly digest.

				What do they mean when they say

				That someone is living in Heaven

				And someone is living in Hell?»

				«My son,

				I do not know what they mean

				When they speak of Heaven and Hell.

				But I shall tell you what I mean.

				To live with Me is to live in Heaven.

				To live without Me is to live in Hell».
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				53.

				— Мой Господь,

				Я много читал о 

					Небесах и Аде.

				Я также слышал о 

					Небесах и Аде больше,

				Чем могу осмыслить.

				Что имеют в виду, когда говорят,

				Что ктото живет на Небесах,

				А ктото живет в Аду?

				— Сын Мой,

				Я не знаю, что они имеют в виду,

				Когда говорят о Небесах и Аде.

				Но Я расскажу, что имею в виду Я.

				Жить со Мной — жить на Небесах.

				Жить без Меня — жить в Аду.
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				54.

				"My Lord, forgive me for asking You 

					аn embarrassing question. 

				Birth control 

					Is the question of the day. 

				Please let me know 

				Your advice on this matter."

				"My son, 

				My advice on this matter is 

				That the individual couple must decide 

					What is best for them. 

				Let them do what they feel 

				Right from within. 

				There should be 

					no outer compulsion."
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				54.

				"Господи, прости меня, что я

					задаю Тебе неудобный вопрос.

				Контроль рождаемости — 

					это вопрос дня.

				Пожалуйста, дай мне знать

				Твой совет на этот счет".

				"Сын Мой, 

				Мой совет на этот счет таков,

				что каждая пара должна решать.

					что для них лучше.

				Пусть они делают то, что чувствуют

					правильным изнутри.

				Не должно быть никакого 

					внешнего принуждения".
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				55.

				“My Lord, I am curious to know

					where Hitler and Stalin are.”

				“My son, this time I am willing 

					to feed you curiosity. 

				I am afraid that in the future 

					I shall not be able 

					to feed your idle curiosities. 

				Now let me tell you 

					where Hitler and Stalin are. 

				They are here on earth in the hearts of those who do not love the world and want to destroy the world.”
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				55.

				“Мой Господь, мне интересно знать, 

					где Гитлер и Сталин”.

				“Сын мой, на этот раз я готов

					удовлетворить твое любопытство.

				Боюсь, что в будущем 

					Я не смогу удовлетворить 

					твое праздное любопытство.

				А теперь позволь мне сказать тебе, 	где Гитлер и Сталин.

				Они здесь, на земле, в сердцах тех, 

					кто не любит мир 

					и хочет его уничтожить”.
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				56.

				«My Lord,

				You are the King of kings.

				What is the name of Your kingdom?

				What is the name of Your capital?»

				«My son,

				The name of My kingdom 

					is Justice.

				The name of My capital 

					is Forgiveness».
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				56.

				— Мой Господь,

				Ты — Царь царей.

				Какое имя у Твоего царства?

				Какое имя у Твоей столицы?

				— Сын Мой,

				Имя Моего царства — 

					Справедливость.

				Имя Моей столицы — 

					Прощение.
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				57.

				« I give to You

				According to my means.

				How do You give to me, my Lord?»

				«My son, I want to give to you

				According to your wishful necessity.

				But alas,

				I am compelled to give to you

				According to your receptivity.

				If I give to you 

					beyond your receptivity,

				Your vessel will give way.

				In that case,

				Both of us will be 

					real losers».
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				57.

				— Я даю тебе

				Согласно моим средствам.

				А как даешь мне Ты, мой Господь?

				— Сын Мой, Я хочу дать тебе

				По твоей желанной потребности.

				Но увы,

				Я вынужден давать тебе

				Согласно твоей восприимчивости.

				Если Я дам тебе 

					свыше твоей восприимчивости,

				Твой сосуд лопнет.

				И тогда

				Мы оба будем 

					настоящими неудачниками.
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				58.

				«My sweet Lord,

				I need Your constant Love.

				I am sorry that I don’t deserve it».

				«My child,

				Don’t worry.

				Just try to preserve My love.

				If you can do that,

				It is more than enough».
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				58.

				— Мой милый Господь,

				Мне нужна Твоя постоянная Любовь.

				Прости меня, что я не заслуживаю ее.

				— Дитя Мое,

				Не беспокойся.

				Старайся лишь сохранить Мою Любовь.

				Если ты сможешь сохранить,

				Этого более чем достаточно.
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				59.

				«My Lord,

				I have to make a confession.

				I talk too much.

				I am ashamed of it.

				When can I stop talking?»

				«You can stop talking,

				My son,

				When your writings

				begin to speak for you».
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				59.

				— Мой Господь,

				Я должен сделать признание.

				Я слишком много говорю.

				Я стыжусь этого.

				Когда я смогу прекратить говорить?

				— Ты сможешь прекратить говорить,

				Сын Мой,

				Когда написанное тобой

				Начнет говорить за тебя.
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				60.

				In man’s world,

					fear is the Lord.

				In God’s world,

					love is the Lord.

				In man’s world,

					ignorance is the slave.

				In God’s world,

					compassion is the slave.
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				60.

				Хозяин в мире человека —

					это страх.

				Хозяин в мире Бога —

					любовь.

				Раб в мире человека —

					это невежество.

				Раб в мире Бога —

					сострадание.
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				61.

				«My Lord,

				Do You want me to write my diary?»

				«No, you need not.

				I have been doing it for you!»

				«You have been writing my diary?

				Since when?»

				«My son,

				Since the day you offered Me

				Your surrending life

					and surrendered breath».
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				61

				— Мой Господь,

				Хочешь ли Ты, чтобы я вел дневник?

				— Нет, тебе не нужно.

				Я делаю это за тебя!

				— Ты ведешь мой дневник?

				С каких пор?

				— Сын Мой,

				С того дня, когда ты предложил Мне

				Свою отрекающуюся жизнь

					и отреченное дыхание.
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				62.

				«My Lord,

				What is strength?

				What is weakness?

				What is doubt?

				What is certainty?»

				«My son,

				Obedience is strength.

				Disobedience is weakness.

				Doubt is futility.

				Certainty is reality».
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				62.

				— Мой Господь,

				Что такое сила?

				Что такое слабость?

				Что такое сомнение?

				Что такое уверенность?

				— Сын Мой,

				Послушание — это сила,

				Непослушание — слабость,

				Сомнение — это никчемность,

				Уверенность — реальность.
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				63.

				«My Lord,

				I am consumed with the desire

				To be as great as You are».

				«My child,

				That is very easy.

				Just widen your vision,

				Deepen your consciousness

				And sharpen your life.

				Lo, you have equalled Me».
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				63.

				— Мой Господь,

				Я снедаем желанием

				Быть таким же великим, как Ты.

				— Дитя Мое,

				Это очень легко.

				Лишь расширь свое видение,

				Углуби свое сознание

				И отточи свою жизнь.

				И вот, ты сравнялся со Мной.
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				64.

				«My Lord,

				Is there any way

					for a seeker

				To become spiritually rich

					overnight?»

				«Yes, there is а way.

				Just tell the seeker

				To give up devotedly

					what he has

				And to wake up immediately

					with what he is».
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				64.

				— Мой Господь,

				Существует ли какойто способ

					для искателя

				Стать духовно богатым

					очень быстро?

				— Да, способ есть.

				Лишь скажи искателю, чтобы он

				Преданно оставил то,

					что у него есть,

				И немедленно пробудил то,

					чем он является.
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				65.

				«My Lord, what is death?»

				«My son, death is hunger».

				«What else?»

				«Hunger for night».

				«Anything else?»

				«Yes. Death is the desiring mind».

				«Now, my Lord, 

					what is Immortality?»

				«My child, 

				Immortality is hunger».

				«What else?»

				«Hunger for light».

				«Anything else?»

				«Yes. Immortality 

					is the surrendering heart».

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			
				65.

				— Мой Господь, что такое смерть?

				— Сын Мой, смерть — это голод.

				— А еще?

				— Голод по тьме.

				— И чтото еще?

				— Да, смерть — это желающий ум.

				— Теперь, мой Господь, 

					что такое Бессмертие?

				— Дитя Мое, 

				Бессмертие — это голод.

				— А еще?

				— Голод по свету.

				— И чтото еще?

				— Да, Бессмертие — это 

					отрекающееся сердце.
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				66.

				«My Lord,

				Why is it that

				You always do the right thing

				And I always do the wrong thing?»

				«My sweet child,

				You always do the wrong thing

				Because you have no faith 

					in yourself,

				Whereas I have all faith in Myself».
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				66.

				— Мой Господь,

				Как получается, что

				Ты всегда поступаешь правильно,

				А я всегда поступаю неправильно?

				— Дитя Мое,

				Ты всегда поступаешь неправильно,

				Потому что у тебя нет веры 

					в самого себя,

				Тогда как Я полон веры в Себя.
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				67.

				«My Lord, please tell me,

				Once and for all, who I am».

				«My child, you are 

				My eternal partner аnd cocreator».

				«Am I a creator?

				What have I created, my Lord?»

				«My son, you have created 

					constant necessity

				Within and without you».

				«Now, my Lord,

				What have You created?»

				«I have created 

					fulfilling Divinity

					аnd fulfilled Reality».
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				67.

				— Мой Господь, пожалуйста,

				Скажи мне раз и навсегда, кто я?

				— Дитя Мое, ты — 

				Мой вечный партнер и сотворец.

				— Я — творец?

				Что же я создал, мой Господь?

				— Сын Мой, ты создал 

					постоянную потребность

				Внутри себя и вовне.

				— Тогда, мой Господь,

				Что создал Ты?

				— Я создал 

					исполняющую Божественность

					и исполненную Реальность.
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				68.

				«My Lord, is there anything

				which, once attained,

				is never lost?»

				«Yes, My child, there is something.

					There is something, 

					and you already have it».

				«I have it, yet I do not know

					what it is!

				My Lord, for God’s sake,

				Do not torture my curiosity.

				Please let me know what it is

				That I have that

					will never be lost».

				«My supremely stupid child,

				You can never

					and will never lose

				You selfknowledge,

				Your selfrealisation».
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				68.

				— Мой Господь, есть ли чтото,

				Однажды достигнутое

				и никогда не утрачиваемое?

				— Да, дитя Мое, существует.

					И это нечто, 

					что у тебя уже есть.

				— У меня это есть, и, тем не менее,

					я не знаю, что это такое!

				Мой Господь, ради Бога,

				Не испытывай мое любопытство.

				Пожалуйста, позволь мне узнать,

				Что же у меня есть такое,

					чего я никогда не утрачу.

				— Мое всевышне глупое дитя,

				Ты никогда не сможешь утратить

					и никогда не утратишь

				Свое самопознание,

				Свое самоосознание.
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				69.

				«My sweet Lord,

				Do You ever miss me?»

				«I miss you,

				I miss you always, My child».

				«You miss me? 

				Unbelievable!

				You miss me always? 

				Impossible!»

				«I miss you, My child,

				When you make Me feel

					that you are an inch below Me.

				I miss you always when

				I enter into the heart of My creation’s

					ingratitude!»
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				69.

				— Мой милый Господь,

				Скучаешь ли Ты когда по мне?

				— Я скучаю по тебе,

				Я всегда скучаю по тебе, дитя Мое.

				— Ты скучаешь по мне? 

				Невероятно!

				Ты всегда скучаешь по мне? 

				Не может быть!

				— Я скучаю по тебе, дитя Мое,

				Когда ты даешь Мне почувствовать,

					что ты на дюйм ниже Меня.

				Я всегда скучаю по тебе,

				Когда я вхожу в сердце 

					неблагодарности!
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				70.

				«My Lord, this time 

				I shall ask You a question, although

				I definitely and unmistakably

					know the answer».

				«That’s fine, My child, 

					but I am anxious to know

					your question and your answer».

				«My question is, 

				do You ever fall 

					sick like me? 

				My immediate answer is, 

				You never fall sick».

				«My supremely foolish child, 

					you are totally mistaken.

				I do fall sick from time to time».
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				70.

				— Мой Господь, на этот раз 

				я задам Тебе вопрос, хотя

				я определенно и безошибочно 	знаю ответ.

				— Замечательно, дитя Мое, 

					но Я горю желанием

					знать твой вопрос и твой ответ.

				— Мой вопрос таков: 

				болеешь ли Ты когданибудь,

					подобно мне? 

				Мой немедленный ответ таков: 

				Ты никогда не болеешь.

				— Мое в всевышне глупое дитя, 

					ты совершенно ошибаешься. 

				Время от времени Я болею.
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				«You fall sick! 

				Don’t tell me a dark lie. 

				For God’s sake tell me, 

					why do You fall sick?»

				«My child, I fall sick 

					when You threaten Me that You

					will no longer work 

					for Me on earth. 

				I fall sick when you

					untimely want to drop out 

					of My Cosmic Game. 

				I fall sick when you don’t tell the 	world that you and I both badly

					need each other. 

				I fall sick the moment 

					your foul and impossible mouth 

					tells Me that 

					you don’t deserve Me».
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				— Ты болеешь! 

				Ты явно обманываешь. 

				Ради Бога, скажи мне, 

					почему Ты болеешь?

				— Дитя Мое, Я болею, 

					когда ты грозишь Мне, что

					больше не будешь работать 

					ради Меня на земле. 

				Я болею, когда ты преждевременно 	хочешь оставить 

					Мою Космическую Игру. 

				Я болею, когда ты не говоришь миру, 	что мы с тобой оба отчаянно 

					нуждаемся друг в друге. 

				Я болею в тот момент, когда твой

					предательский и невыносимый 

					язык говорит Мне, 

					что ты не заслуживаешь Меня.
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				71.

				«My Lord, I am sure 

				You feel sad when 

					I am angry with You. 

				I am sure that 

					when I speak ill of You, 

					You get angry with me».

				«My child, 

					you are My eternal pride. 

				When you are angry with Me, 

					instead of feeling sad 

				I allow My astonishment to capture 

				Me, My Heart and Soul. 

				For then I see in you an unusual, 

					unimaginable aspect of yours».

				Now, when you speak ill of Me, 

				I don’t get angry with you in the least. On the contrary, I smile and dance.

				For I know that since you and I 

					are one, eternally one, 

					inseparable one,

				you have to share half 

					of your kind offering with Me.
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				71.

				— Мой Господь, я уверен, 

				Ты печалишься,

					когда я сержусь на Тебя. 

				Я уверен, что, когда я 

					плохо говорю о Тебе, 

					Ты сердишься на меня.

				— Дитя Мое, 

					ты — Моя вечная гордость. 

				Когда ты сердишься на Меня, 

					вместо печали, 

				Я позволяю удивлению поглотить Меня, Мое Сердце и Мою Душу. 

				Ибо тогда Я вижу в тебе необычный,

					невообразимый аспект.

				А когда ты плохо говоришь обо Мне, 

				Я совсем не сержусь на тебя. Напротив, Я улыбаюсь и танцую.

				Ибо Я знаю, что, будучи со Мной 

					одно, вечно и неделимо одно, 

					ты должен разделить со Мной половину того, что ты 

					так любезно подносишь Мне.
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				Also I am glad, My fondest child, when you speak ill of Me,

					because at that time 

				I get the opportunity to sharpen

					My weapon of selfdefence. 

				You know well that

				on very rare occasions you give Me the chance to use My indomitable

					weapon, selfdefence.

				Dearest child of My Heart, 

					you fight with Me because

					your heart needs Me. 

				I fight with you because 

					My Soul loves you. 

				When you fight, you give Me 

					what you always

					want to give: strength. 

				When I fight, I give you 

					what I always am: Concern, 

					eternal Concern».
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				А также Я рад, любимейшее дитя, когда ты плохо говоришь обо Мне,

					ибо в это время Я получаю возможность отточить 

					Свое оружие самообороны.

				Ты хорошо знаешь, 

				ты очень редко даешь Мне шанс использовать Мое несокрушимое 

					оружие — самооборону.

				Дорогое дитя Моего Сердца, 

					ты сражаешься со Мной, ибо 

					твое сердце нуждается во Мне.

				Я сражаюсь с тобой, потому что 

					Моя Душа любит тебя.

				Когда ты сражаешься, 

					ты даешь Мне то, что 

					ты всегда хочешь дать, — силу. 

				Когда Я сражаюсь, Я даю тебе то,

					чем Я всегда являюсь, — 

					Заботу, вечную Заботу.
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				72.

				«My most perfect Lord, I am most certain that You 

					appreciate my sincerity».

				«Not only do I appreciate 

				your sincerity, My child,

				but I admire your sincerity. 

				What is bothering you now, My child,

					sincerity incarnate?»

				«For the last twentyfive years, 

					my Lord, I have been using 

					and explaining and interpreting 

				three most complicated words: 

				Infinity, Eternity and Immortality.

				But to my sincere sorrow, 

					I myself do not know 

					what they actually mean. 
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				72.

				— Мой совершеннейший Господь, 

				я более чем уверен, что Ты 

					ценишь мою искренность.

				— Я не только ценю твою искренность, 	дитя Мое, но и восхищаюсь

					твоей искренностью. 

				Что тебя сейчас беспокоит, дитя Мое, 

					воплощение искренности?

				— За последние двадцать пять лет, 

					мой Господь, я использую, 

					и объясняю, и толкую 

				три наиболее сложных слова: 

				Бесконечность, Вечность и Бессмертие.

				Но, к моему искреннему сожалению, 

					я и сам не знаю, 

					что они означают на самом деле.
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				At long last I have decided that I 

					shall no longer fool humanity 

					nor shall I fool myself. 

				That means I shall not use 

				the words Infinity, Eternity 

				and Immortality anymore».

				«My sweetest child, you don’t have 

					to deceive yourself

					and humanity. 

				I am teaching you the meaning 

					of Infinity, Eternity 

					and Immortality. 

				Infinity means the realising,

					the realised and 

					the eternally realising God. 

				Eternity means the revealing, 

					the revealed and 

					the eternally revealing God. 

				Immortality means the fulfilling, 

					the fulfilled and 

					the eternally fulfilling God».
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				 Наконец я решил больше 

					не дурачить ни человечество, 

					ни самого себя. 

				Это значит, я не буду пользоваться словами «Бесконечность», «Вечность» и «Бессмертие».

				— Мое милейшее дитя, 

					тебе не нужно обманывать

					самого себя и человечество. 

				Я научу тебя понимать значение

					Бесконечности, Вечности 

					и Бессмертия. 

				Бесконечность означает 

					осознание осознанного 

					и вечно осознаваемого Бога. Вечность означает 

					раскрытие раскрытого

					и вечно раскрываемого Бога. Бессмертие означает 

					исполнение исполненного 

					и вечно исполняющего Бога.
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				73.

				«My Lord, I have been wondering 

				if You could possibly tell me 

				what Your Substance is 

				and what Your Essence is, 

				what Your Aspiration means 

				and what Your Realisation means».

				«My child, 

				My Essence is NectarDelight. 

				My Substance is Will Power. 

				My Aspiration means that 

				I am the Transcendental Tree. 

				My Realisation means that 

					I am the Eternal Climber».
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				73.

				— Мой Господь, я думал,

				не мог бы Ты рассказать мне

				что такое Твоя Субстанция

				и что такое Твоя Сущность,

				что означает Твое Устремление

				и что означает Твое Осознание”.

				— Дитя Мое, 

				Моя Суть — ВосторгНектар, 

				Мое Субстанция — Сила Воли. 

				Мое Устремление означает,

				что Я — Превосходящее Дерево. Мое Осознание означает, что

					Я Вечный Взбирающийся.
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				74.

				«My Lord, You know that 

					I am a victim to constant doubt. 

				Please tell me if You ever have 

					any occasion to doubt Yourself».

				«My sweetest child, only once did I

					have the occasion to doubt Myself 

					in the course of My endless Life».

				«My Lord, only once! When?»

				«My child, it was the time when 

				I created My creation 

				and saw it becoming 

					totally attached to Me. 

				I am the Creator, 

					eternal, free and detached. 

				How could My own creation 

				be attached, totally attached 

					and bound? 

				Believe Me, My child, 

					I could not account for it. 

				I had to doubt 

					My own capacity».
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				74.

				— Мой Господь, Ты знаешь, что

					я жертва постоянного сомнения. 

				Пожалуйста, скажи мне, бывают

					ли у Тебя сомнения в Себе?

				— Мое милейшее дитя, лишь раз 

					за всю Мою бесконечную Жизнь

					у Меня было сомнение в Себе.

				— Мой Господь, лишь раз! Когда?

				— Дитя Мое, это было в то время, когда Я создал Свое творение и увидел, что оно становится полностью 	привязанным ко Мне. 

				Я Творец, вечный, 

					свободный и непривязанный.

				Как Мое собственное творение 

				может быть привязанным, полностью 	привязанным и связанным?

				Поверь Мне, дитя Мое, 

					Я не мог найти этому объяснения.

				Я вынужден был усомниться 

					в собственной способности.
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				«My Lord, forgive me. 

				I can’t agree with You. You

				have created me. 

				I am Your creation. 

				How can I live without

					being attached to You?»

				«My child, I don’t want you to be attached to Me,

				but I want you to be devoted to Me».

				«My Lord, what is the difference?»

				«My child, the difference is this. 

				Attachment is frustration, 

				and frustration is destruction. 

				Devotion is wisdomlight, 

					and wisdomlight 

					is realisationheight».
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				— Мой Господь, прости меня. 

				Я не могу согласиться с Тобой. 

				Ты создал меня. 

				Я Твое творение. 

				Как я могу жить, не будучи 

					привязанным к Тебе?

				— Дитя Мое, Я не хочу, чтобы

					ты был привязан ко Мне, но

				Я хочу, чтобы ты был предан Мне.

				— Мой Господь, в чем же различие?

				— Дитя Мое, различие в следующем. 

				Привязанность — это разочарование, 

				а разочарование — разрушение.

				Преданность — светмудрость, 

					а светмудрость —

					это высотаосознание.
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				75.

				«My Lord,

				Is there anything sweeter 

					than forgiveness?»

				«Yes, My child,

				Gratitude is by far sweeter

					than forgiveness».

				«My Lord,

				Is there anything more fulfilling

				than the feeling of oneness?»

				«Yes, My child,

				When you feel that

					you are the Eternal Lover

					And I am your 

					Eternal Beloved,

				And when you feel

				that I am the Eternal Lover

				And you are My Eternal Beloved,

				The feeling of oneness

					Is supremely transcended

					And immortality fulfilled».
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				75.

				— Мой Господь,

				Есть ли чтолибо слаще 

					прощения?

				— Да, дитя Мое,

				Благодарность 

					намного слаще прощения.

				— Мой Господь,

				Есть ли чтото более исполняющее,

					чем чувство единства?

				— Да, дитя Мое,

				Когда ты чувствуешь

					себя Вечным Любящим,

					а Меня — своим 

					Вечным Возлюбленным,

				И когда ты чувствуешь,

				Что Я — Вечный Любящий,

				А ты — Мой Вечный Возлюбленный,

				Тогда чувство единства

					всевышне превзойдено,

					а бессмертие исполнено.

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			
				76.

				«My Lord,

				If ever I don’t listen to You,

					What will happen?»

				«My child, don’t worry.

				Millions of times 

					you have listened to Me.

				If you once don’t listen to Me,

					no harm.

				I shall listen to you 

					at that particular time.

				If you don’t want to listen to Me

					for a second time,

				Don’t be sad, depressed 

					and surprised,

				Since I Myself am making 

					the infallible promise

				That I shall listen to Myself 

					on your behalf».
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				76.

				— Мой Господь,

				Что произойдет, если однажды

					я не послушаюсь Тебя?

				— Дитя Мое, не беспокойся,

				Ты слушался Меня 

					миллионы раз.

				Если однажды ты ослушаешься Меня, 

					не беда.

				В это самое время 

					Я буду слушаться тебя.

				Если ты не захочешь 

					слушаться Меня во второй раз,

				Не печалься, не унывай 

					и не удивляйся,

				Поскольку Я Сам даю 

					надежное обещание,

				Что буду слушаться Самого Себя 

					от твоего имени.
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				77.

				«My Lord,

				I am afraid that this time

				You will not be able to answer 

					my question».

				«Tell Me. Let Me try

				at least, My child».

				«My Lord,

					my Lord of eternal Forgiveness,

				Who asked You,

				Who compelled You,

				Who inspired You to be

					the Creator of the world?»
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				77.

				— Мой Господь,

				Я боюсь, что на этот раз

				Ты не сможешь ответить 

					на мой вопрос.

				— Спроси. Позволь Мне, дитя Мое,

					по крайней мере попытаться.

				— Мой Господь,

					мой Господь вечного Прощения,

				Кто просил Тебя,

				Кто вынудил Тебя,

				Кто вдохновил Тебя быть

					Творцом этого мира?
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				«My child,

				My Concern asked Me

					to be the Creator of the world.

				My Realisation compelled Me

					to be the Creator of the world.

				My Compassion inspired Me

					to be the Creator of the world».

				«My Lord of endless Forgiveness,

				You have answered my question.

					I accept my humble defeat».
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				— Дитя Мое,

				Моя Забота просила Меня

					быть Творцом этого мира.

				Мое Осознание вынудило Меня

					быть Творцом этого мира.

				Мое Сострадание вдохновило Меня

					быть Творцом этого мира.

				— Мой Господь бесконечного Прощения,

				Ты ответил на мой вопрос.

					Я смиренно признаю поражение.
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				78.

				«My Lord,

				I know that You don’t have 

					to read any books.

				Nevertheless, have You read

					a few books,

					оr should I say any books?»

				«My child,

				I have read only three books

				In all My endless Life.

				The first book I read

					is called Life,

				Written by your mother, Infinity.

				The second book 

					is called Realisation,

				Written by My son, Eternity.

				The third book 

					is called Manifestation,

				Written by My daughter, Immortality».
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				78.

				— Мой Господь,

				Я знаю, что Тебе не надо 

					читать никаких книг.

				Тем не менее, прочел ли Ты

				хотя бы несколько книг

					или, скажем, хоть что-то?

				— Дитя Мое,

				За всю Свою бесконечную Жизнь

				Я прочел только три книги.

				Первая книга, которую Я прочел,

					называется «Жизнь», написанная 

				твоей матерью, Бесконечностью.

				Вторая книга называется 

					«Осознание», написанная

				Моей дочерью, Вечностью.

				Третья книга называется 

					«Проявление», написанная

				Моей дочерью, Бессмертием.
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				79.

				«My Lord, may I cut 

					a silly joke with You?»

				«By all means, My child».

				«My Lord, I have now consciously 

					become one with You. 

				You and I are inseparably 

					and eternally one. 

				Suppose today I leave You and 

				tomorrow I surpass and go beyond You. 	What will happen?»

				«O silliest child 

				of My entire creation, you know 

					that we two are inseparable. 

				You can’t leave without carrying Me. 

				How can you surpass 

					and go beyond Me alone, 

					without Me, when we are

					eternally inseparable? 
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				79.

				— Мой Господь, могу ли мне 

					отпустить глупую шутку?

				— Конечно, дитя Мое.

				— Мой Господь, сейчас я стал 

					сознательно с Тобой единым. 

				Мы с Тобой неделимо и вечно едины. 

				Допустим, сегодня я покину Тебя, 

					а завтра я превзойду Тебя 

					и пойду дальше Тебя. 

				Что тогда?

				— О глупейшее дитя всего 

				Моего творения, ты знаешь,

					что мы с тобой неделимы. 

				Ты не можешь покинуть Меня, 

					не взяв Меня с собой. 

				Как ты можешь превзойти и пойти

					дальше Меня один, без Меня, 

					если мы вечно неделимы?
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				My sweetest, silly child, 

					something more. 

				I tell you, today 

					if you leave Me, 

					tomorrow if you surpass 

					and go beyond Me, 

				the day after tomorrow you will cry 

					for your new Goal. 

				To your utter surprise, you will see 

					that Goal, too, is I, 

					your Beloved,

					your eternal Father and Friend. 

				My child, 

				I am the evertranscending 

				Beyond».

				«My Lord, 

				You are also something else. 

				You are my everforgiving Father».
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				Более того, 

					Мое милое, глупое дитя. 

				Я говорю тебе, что если сегодня 

					ты покинешь Меня, 

					если завтра ты превзойдешь 

					и пойдешь дальше Меня, 

				то послезавтра ты будешь молить

					о новой Цели. 

				К своему крайнему изумлению, 

					ты увидишь, что эта Цель — 

					тоже Я, твой Любимый, 

					твой вечный Отец и Друг.

				Дитя Мое, 

				Я вечно превосходящее Запредельное.

				— Мой Господь, 

				Ты нечто большее. 

				Ты мой вечно прощающий Отец.
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				80.

				«My Lord,

				I have a friend.

				He says that he will

					never need You».

				«No harm, My child.

				Since you are his friend,

				That means he needs you.

				As long as he needs you,

				I shall fulfil 

					his present desires

				And future aspirations

					In and through you».
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				80.

				— Мой Господь,

				У меня есть друг.

				Он говорит, что Ты

					никогда ему не понадобишься.

				— Не беда, дитя Мое.

				Поскольку ты его друг,

				Это значит, он нуждается в тебе.

				И пока он нуждается в тебе,

				Я буду исполнять 

					его нынешние желания

				И будущие устремления

					В тебе и через тебя.
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				81.

				«My sweet Lord,

				You are the essence and substance.

				And I am the flower.

					Am I correct?»

				«You are half correct, My child.

				You are the flower and the petals.

				Petals signify multiplicity;

				The flower signifies unity.

				I want you to be

				Both unity and multiplicity

					in My creation».

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			
				81.

				— Мой милый Господь,

				Ты — суть и основа.

				А я цветок.

					Прав ли я?

				— Ты прав наполовину, дитя Мое.

				Ты — цветок и лепестки.

				Лепестки означают многообразие,

				Цветок означает единство.

				Я хочу, чтобы в Моем творении

				Ты был как единством,

					так и многообразием.
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				82.

				«My Lord, I know now that 

				You are Kindness

					and Compassion infinite, 

					but where were You before?

				Twentyeight years ago 

					You came to me 

					with countless desires. 

				Where were your Kindness 

					and Compassion then?»

				«My child, this is your false accusation. 

				I did not come to you 

					with endless desires. 

				It was you who wanted to play constantly 	with your darkening and darkened 

					brothers and sisters: desires. 

				You did not care for your illumining

					and illumined brothers 

					and sisters: aspirations».

				«Forgive me, my Lord Supreme. 

				I withdraw my

					shameless charge».
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				82.

				— Мой Господь, теперь я знаю, 

				что Ты — бесконечная Доброта 

					и Сострадание, 

					но где Ты был раньше?

				Двадцать восемь лет назад 

					Ты пришел ко мне 

					с бесчисленными желаниями. 

				Где же были Твоя Доброта 

					и Сострадание тогда?

				— Дитя Мое, твое обвинение ложное. 

				Я не приходил к тебе

					с бесконечными желаниями. 

				Это ты хотел постоянно играть со 	своими темными и ослепляющими

					братьями и сестрамижеланиями. 

				Ты не заботился о просветленных 

					и просветляющих братьях

					и сестрахустремлениях.

				— Прости меня, мой Господь Всевышний. 

				Я отзываю свое

					бессовестное обвинение.
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				83.

				«My Lord, which religion 

					is by far the best?»

				«The religion that says, 

					“Man above all, 

					Truth above all”».

				«Which religion is really 

					the worst?»

				«The religion that proclaims that 

					it has the only road and

					it is the only door 

					to humanity’s salvation».

				«My Lord, which Yoga is by far 

					the best?»

				«The Yoga that carries Me down on 

					its widest shoulders and places Me

					in the heart of the seeker».
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				83.

				— Мой Господь, какая религия 	самая лучшая?

				— Религия, которая говорит: 	«Человек превыше всего, 

					Истина превыше всего».

				— Какая религия, в самом деле, 	худшая?

				— Религия, которая заявляет, 

					что ее путь единственный

					и она единственная дверь 

					к спасению человечества.

				— Мой Господь, какая Йога 

					самая лучшая?

				— Йога, которая низводит Меня 

					на своих широчайших плечах 

					в сердце искателя.
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				«My Lord, these shoulders, 

					do they have any names?»

				«Yes, My child, they do have names. The left shoulder is called

					loving devotion, 

					and the right shoulder is

					called devoted surrender».

				«Now, my Lord, which is 

					the worst yoga?»

				«The Yoga that constantly sing 

					the song of man’s 

					personal efforts

				and not the song of God’s constant Dance of unconditional Grace».
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				— Мой Господь, эти плечи, 

					есть ли у них какието имена?

				— Да, дитя Мое, у них есть имена. Левое плечо называется

					«любящей преданностью», 

				а правое плечо называется

					«преданным отречением».

				— Теперь, мой Господь, 

					какая йога худшая?

				— Йога, которая постоянно 

					поет песню личных

					усилий человека, 

				а не песню непрерывного Танца

				безоговорочной Милости Бога.
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				84.

				«My Lord, it seems to me

				That at last I have understood You».

				«My child, it seems to Me

				That at last I have found you 

					once again,

				And this time forever».
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				84.

				— Мой Господь, мне кажется,

				Что наконецто я понял Тебя.

				— Дитя Мое, Мне кажется,

				Что наконецто 

					Я вновь нашел тебя,

				И на этот раз навсегда.
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				85.

				«My Lord, after all, 

					I am a human being. 

				Once in a while I have to take the side of the human beings as well».

				«My child, take their side as many times as you want to. 

				I enjoy both 

					your ignorance 

					and your wide wisdom».

				«My Lord, here is my question. 

				On behalf of my brothers and sisters, I am asking You this question. 

				Why are You so inaccessible? 

				Why don’t You make it easy for

				my endless brothers and sisters 

					to realise You? 

				You know well how hard it is 

				for them to come to You. 

				Even to think of You

					is so difficult for them».
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				85.

				— Мой Господь, 

					в конце концов я человек.

				Иногда мне нужно принимать 

				также и сторону людей.

				— Дитя Мое, принимай их сторону сколько хочешь.

				Я наслаждаюсь 

					и твоим диким невежеством,

					и твоей глубокой мудростью.

				— Мой Господь, вот мой вопрос. 

				Я задаю Тебе этот вопрос от имени своих братьев и сестер. 

				Почему Ты так недоступен? 

				Почему Ты не дашь осознать Себя более легко моим бесчисленным 	братьям и сестрам? 

				Ты хорошо знаешь, 

				как тяжело им прийти к Тебе. 

				Им очень тяжело 

					даже думать о Тебе.
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				«My child, O humanity»s advocate, 	since I don’t have any advocate 

				of My own, I have to play 

				the role of My own advocate. 

				My child, I agree with you 

				that it is difficult for your countless

				brothers and sisters 

					to come up to Me, 

					to My Transcendental Height. 

				It is difficult for them even to think of Me.

				But now you have to agree with Me. 

				Just because it is difficult 

				for them to come up to Me, 

					have I not come down to them? 

				Have I not entered into 

					their abysmal ignorance?

				Where am I now? 

				I am now in their climbing

					aspiration.
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				— Дитя Мое, о защитник людей, 

					раз у Меня нет защитника,

				роль собственного защитника

				приходится играть Мне Самому. 

				Дитя Мое, Я согласен с тобой, 

				что твоим бесчисленным 

				братьям и сестрам трудно

					подняться ко Мне, к Моей

					Трансцендентальной Высоте. 

				Им трудно даже думать обо Мне.

				Но согласись и ты со Мной. 

				Именно потому, что

				им трудно подняться ко Мне, 

					не спускался ли Я к ним?

				Разве Я не входил в пропасть 

					их невежества? 

				Где Я сейчас?

				Сейчас Я в их восходящем 	устремлении. 
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				Where shall I be? I shall be

					in their glowing realisation.

				And where shall I ultimately be? 

				I shall be in their

					fulfilling manifestation. 

				And since it is difficult for them

					to think of Me, 

				I think of them constantly. 

				O humanity’s advocate, 

					do you agree with Me?»

				«O humanity»s Salvation, 

					now I know why I say that 

					Thou art great and Thou art good».
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				Где Я буду?

					Я буду в их сияющем осознании. 

				А где Я буду в итоге? 

				В итоге Я буду 

					в их исполняющем проявлении. 

				И раз им трудно 

					думать обо Мне,

				Я постоянно думаю о них. 

				О защитник человечества, ты

					согласен со Мной?

				— О Спаситель человечества, 	теперь понятно, почему

					я говорю, что Ты велик и добр.
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				86.

				«My Lord,

				I don’t want to think 

					with my mind anymore».

				«Fine.

				Then give Me your mind back».

				«My Lord,

				I don’t want to see 

					with my eyes anymore».

				«Fine, wonderful!

				Then give Me your eyes back».

				«My Lord,

				I don’t want to feel 

					with my heart anymore».

				«Fine, wonderful, marvellous!

				Then give Me your heart back».
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				86.

				— Мой Господь,

				Я не хочу больше 

					думать своим умом.

				— Прекрасно.

				Тогда верни Мне свой ум.

				— Мой Господь,

				Я больше не хочу 

					видеть своими глазами.

				— Прекрасно, замечательно!

				Тогда верни Мне свои глаза.

				— Мой Господь,

				Я больше не хочу 

					чувствовать своим сердцем.

				— Прекрасно, замечательно, чудесно!

				Тогда верни Мне свое сердце.
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				«My Lord,

				if I give You 

					my mind, eyes and heart,

				how are You going to replace them?»

				«Don’t worry, My child, 

					don’t worry!

				I shall replace them with My endless

					and unconditional Concern».

				«My Lord, then take them.

				From now on they are Yours».

				«Thank you, My child».
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				— Мой Господь,

				Если я отдам Тебе 

					свой ум, глаза и сердце,

				Чем Ты собираешься заменить их?

				— Не беспокойся, дитя Мое, 

					не беспокойся!

				Я заменю их Своей бесконечной

					и безоговорочной Заботой.

				— Тогда, мой Господь, возьми их.

				Отныне они Твои.

				— Спасибо тебе, дитя Мое.
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				87.

				«My Lord, 

				twice I get joy: 

				once when I see You,

				and once when I think of You. 

				Which one is more important?»

				«My child, you have forgotten 

				that you get joy four times. 

				Two you have mentioned; 

					the other two I am going

					to tell you about: 

				when you work for Me, and

				when you feel that you are of Me.

				By devotedly seeing Me 

				once a day if you get joy, 

				then for that joy 

				I shall give you 

					seventy out of a hundred.

				By constantly thinking of Me 

				if you get joy, 

				than for that joy I shall give you 

					eighty out of a hundred. 
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				87.

				— Мой Господь, 

				я получаю радость дважды:

				один раз — когда вижу Тебя, 

				и второй — когда думаю о Тебе. 

					Что более важно?

				— Дитя Мое, ты забыл, что получаешь радость четыре раза. 

				О двух ты уже упомянул, 

					о двух других 

					скажу тебе Я: 

				когда ты работаешь ради Меня и

				когда чувствуешь, что ты — от Меня.

				Если ты получаешь радость, преданно наблюдая за Мной 

				раз день, тогда за эту радость 

				Я буду ставить тебе 

					семьдесят из ста. 

				Если ты получаешь радость,

				всегда думая обо Мне, за эту радость 

				Я буду ставить тебе 

					восемьдесят из ста. 
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				By soulfully working for Me 

				if you get joy, then for that joy 

				I shall give you 

					ninety out of a hundred. 

				But by devotedly, constantly,

				soulfully and inseparably feeling that

					you are of Me and for Me alone, 

				You get one hundred out of a hundred.

				Finally I want to tell you what I get, 

				My child. I get 

				one hundred and one out of a hundred when I see that you have really

				understood My inner history 

					and My higher mathematics».
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				Если ты получаешь радость, 

				душевно работая для Меня, 

				за эту радость Я буду ставить тебе 	девяносто из ста. 

				Но сто из ста ты получишь за преданное, постоянное, душевное

				и неделимое чувство, что ты —

					от Меня и для Меня Одного. 

				Наконец, Я хочу сказать, дитя Мое,

					что получаю Я. 

				Я получаю сто один из ста, 

				когда Я вижу, что ты действительно понял Мою внутреннюю историю

					и Мою высшую математику.
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				88.

				«The difference between 

				You and me, my Lord is this:

				I come to You

					when I need You;

				You come to me even

				when You don’t need me».

				«My child, it seems that

				I shall have to correct 

				your philosophy all My Life!

				You come to Me outwardly

				when I inwardly need you.

				I come to you even

				when you unconsciously 

					need Me».
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				88.

				— Различие между Тобой и мной,

				мой Господь, в следующем:

				Я прихожу к Тебе,

					когда нуждаюсь в Тебе;

				Ты приходишь ко мне даже тогда,

				когда Ты не нуждаешься во мне.

				— Дитя Мое, кажется,

				Мне придется поправлять твою философию всю Свою Жизнь!

				Ты приходишь ко Мне внешне,

				когда ты нужен Мне внутренне.

				Я прихожу к тебе даже тогда, 

				когда ты нуждаешься во Мне 

					неосознанно.
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				89.

				«My Lord, this morning a friend of mine told me

				that I am a fool. That is why I need You. He is a wise man.

				That is why he does not need You».

				«What was your answer, 

					what was your reaction,

					My child?»

				«My Lord, 

					I simply kept quiet».

				«My child, 

					indeed you are a fool. 

				Easily you could have told him 

				that I can live without him, too. Fur-ther you could have said to him, 	‘Look here, my wise friend,

				in case you ever need God, 

				you will have to pull my God

					down alone, 

					an impossible task. 
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				89.

				— Мой Господь, утром мой друг сказал мне, что я глупец. 

				Поэтому я нуждаюсь в Тебе. 

				Он мудрый. Поэтому он 

					не нуждается в Тебе.

				— Каким был твой ответ, 

					какой была твоя реакция,

					дитя Мое?

				— Мой Господь, 

					я просто хранил спокойствие.

				— Дитя Мое, 

					ты и в самом деле глупец. 

				Ты мог бы с легкостью ответить, 

				что Я тоже могу жить без него. 

				Более того, ты мог бы сказать ему: 

					«Смотри, мой мудрый друг, 

				если тебе когда-то понадобится Бог, 

				тебе придется тянуть моего Бога 	вниз одному — 

					это невозможная задача. 
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				In case God wants 

				to lift you up, 

				I, your friend, God’s son, 

				shall push you from below,

				and God will pull you from above, 

				a task sooner done that said’.

				Now about yourself, My child, 

				why don’t you tell 

					your friend and the world 

					that you need Me just because

				I needed you first, 

				you want to live with Me 

					precisely because I wanted

					to live with you first».
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				В случае, если Бог

				захочет поднять тебя вверх, 

				я, твой друг, сын Бога, 

				буду толкать тебя снизу, 

				а Бог будет тянуть тебя сверху, 

				и это быстрее сделать, чем сказать».

				Теперь о тебе, дитя Мое. 

				Почему ты не сказал

					своему другу и миру, что ты 	нуждаешься во Мне потому,

				что первым нуждаюсь в тебе Я, 

				что ты хочешь жить со Мной 

					именно потому, что первым 

					захотел жить с тобой Я.
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				90.

				«My Lord,

				I have decided that from now on

				I shall call You by only one name:

					Compassion Supreme».

				«I have decided, My child,

				That from now on

				I shall call you by only one name:

					My Pride Divine».
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				90.

				Мой Господь,

				я решил, что отныне буду называть Тебя только одним именем —

					Всевышнее Сострадание.

				— Я решил, дитя Мое,

				Что отныне буду назызвать тебя 	только одним именем —

					Моя Божественная Гордость.
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				91.

				«My Lord, when I choose,

					I choose You first».

				«And, My child, if I lose,

				I shall lose you first.

				Since I don’t want, My child, 

					to lose you,

				You also must not choose 

					anybody else».

				«My Lord, I choose You,

				And that choice is for Eternity».

				«My child, I have you,

				And this possession of Mine

					Will last for Eternity».

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			
				91.

				— Мой Господь, когда я выбираю,

					Я выбраю Тебя первым.

				— А если Я теряю, дитя Мое,

				Я потеряю тебя первым.

				Поскольку Я не хочу терять тебя, 	дитя Мое,

				Ты тоже не должен выбирать 	никого другого.

				— Мой Господь, я выбираю Тебя,

				И это выбор Вечности.

				— Дитя Мое, у Меня есть ты,

				И это Мое обладание

					Будет длиться Вечность.
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				92.

				«My Lord, I am a human being. Hence, I know

					what human love is. 

				But You are a divine Being. 

				I am sure You know 

					what divine Love is. 

				Is it something that a spiritual

					man gives or receives, 

					or is it both?»

				«A spiritual man 

					receives divine Love 

					from Me first,

				and from Me he gives it to mankind. Than they give and take,

					and take and give 

				My divine Love».
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				92.

				— Мой Господь, я человек. Следовательно, я знаю, что такое

					человеческая любовь. 

				Но Ты божественное Существо. 

				Я уверен, Ты знаешь, что такое

					божественная Любовь. 

				Это нечто, что духовный человек

					дает или принимает 

					или и то и другое?

				— Вначале духовный человек 	принимает божественную

					Любовь от Меня, 

				а затем дает ее человечеству.

				Затем они дают и принимают, 	принимают и дают

				Мою божественную Любовь.
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				93.

				«My Lord, 

				when each and every human being

				realises You, will You not stop 

					creating more souls?»

				«My child, 

				what about My animal kingdom? 

				I have to transform 

				My animal kingdom 

					into My human kingdom,

				and then the human kingdom 

					into the divine kingdom.

				Further, I have to think of 

					My plant and 

					mineral kingdoms, too. 

				They, too, have to be transformed.
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				93.

				— Мой Господь, 

				когда все люди осознают Тебя,

				не прекратишь ли Ты 

					создавать души?

				— Дитя Мое, 

				А как же Мое животное царство?

				Мне нужно преобразовать 

				Мое животное Царство

					в человеческое царство, 

				а затем человеческое царство —

					в божественное царство. 

				Более того, Мне также нужно

				думать о Моих царствах 

					растений и минералов.

				Их тоже нужно преобразовать. 
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				 So you can see, My child, 

				that this poor Father of yours 

					has an endless job to do. 

				But unlike you, 

				I get joy from My work».

				«My Lord, everything will be paid for! You are being compensated!»

				My eternally forgiving Lord 

					smiles.
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				Как видишь, дитя Мое,

				у твоего бедного Отца 

					бесконечно много работы. 

				Но в отличие от тебя, 

				Я получаю от Своей работы радость.

				— Мой Господь, за все воздается! 

				Ты будешь вознагражден!

				Мой вечно прощающий Господь 	улыбается.
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				94.

				«My Lord, how far is humanity 

				from perfection?»

				«My child, 

				the distance is very short. 

				As light and darkness go together, so also perfection 

					and imperfection go together. 

				As light transforms night into light, 	so also perfection 

				will transform imperfection 

				into perfection».

				«You are right, My Lord, 

				but in case night devours light

				before it has been illumined, 

				and imperfection devours perfection

				before it has been perfected, 

				what will happen?»

				«Ah, My child, just to prevent it 

				from happening,

				I watch and live, 

					and live and watch».
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				94.

				— Мой Господь, как далеко человечество от совершенства?

				— Дитя Мое, 

				расстояние очень короткое. 

				Как свет и тьма идут рядом, 

				так идут рядом совершенство 

					и несовершенство.

				Как свет преобразует ночь в свет, 	так и совершенство

				будет преобразовывать несовершенство в совершенство.

				— Ты прав, мой Господь, 

				но если ночь поглотит свет прежде, чем будет просветлена, 

				а несовершенство поглотит совершенство прежде, чем будет 	преобразовано, что тогда?

				— Ax, дитя Мое, именно для того, чтобы предотвратить это, 

				Я наблюдаю и живу, 

					живу и наблюдаю.
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				95.

				«How can I love You, 

					my Lord,

				the way You love me,

					сonstantly and unconditionally?»

				«It is quite easy, My child.

					Just feel that

				I am your LifeSeed,

				I am your LifePlant

				And I am your LifeTree».
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				95.

				— Как мне любить тебя, 

					мой Господь, так, 

				как любишь меня Ты —

					постоянно и безоговорочно?

				— Это довольно просто, дитя Мое.

					Лишь чувствуй,

				Что Я Семя твоей Жизни,

				Я Росток твоей Жизни

				И Я Дерево твоей Жизни.
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				96.

				«My Lord,

					My philosophy

				is love, devotion and surrender.

				What is Your Philosophy?»

				«My Philosophy, My child,

				Is unconditional love,

				Unconditional devotion

				And unconditional surrender».
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				96.

				— Мой Господь,

					Моя философия —

				Любовь, преданность и отречение.

				А какова Твоя Философия?

				— Моя Философия, дитя Мое, —

				Безоговорочная любовь,

				Безоговорочная преданность

				И безоговорочное отречение.
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				97.

				«My Lord,

				I have told hundreds of people

				in hundreds of ways the difference

					between truth and falsehood.

				May I learn from Your divine Lips

				The difference between the two?»

				«My child, 

					here is the difference,

				Here is the definition:

				Truth is 

					a neverending

					divine feast.

				Falsehood is 

					a neverending

					animal hunger».
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				97.

				— Мой Господь,

				Я говорил сотням людей сотни раз

				О различии между 

					истиной и ложью.

				Могу ли я узнать об этом различии

				Из Твоих божественных Уст?

				— Дитя Мое, 

					различие в следующем,

				Вот определение:

				Истина — это никогда 

					не кончающийся

					божественный пир.

				Ложь — это никогда 

					не кончающийся

					животный голод.
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				98.

				«My Lord, 

					I am in Your celestial Palace. 

				Do You have a name 

					for Your Palace? 

				I am at Your Feet. 

				Do You have any special name 

					for Your Feet?

				Do You have any special name

					for Your Throne, my Lord?

				My Lord, do You have any

					special name for Your Crown?»

				«Yes, My child. 

				The name of My Palace is Justice.

				The name of My Feet is Compassion. The name of My Throne is Aspiration. The name of My Crown is Realisation.
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				98.

				— Мой Господь, 

					я в Твоем небесном Дворце.

				Есть ли у Тебя имя 

					для Твоего Дворца? 

				Я у Твоих Стоп.

				Есть ли у Тебя особое имя 

					для Твоих Стоп?

				Есть ли у Тебя особое имя 

					для Твоего Трона, мой Господь?

				Мой Господь, есть ли у Тебя 

					особое имя для Твоего Венца?

				— Да, дитя Мое. 

				Имя Моего Дворца — Справедливость.

				Имя Моих Стоп — Сострадание. 

				Имя Моего Трона — Устремление. 

				Имя Моего Венца — Осознание. 
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				My dearest child, 

					all these are yours. 

				I offer them to you. 

				You need them 

					to work for Me on earth. 

				My sweetest child, 

					there you are».

				«My Lord, my life 

				of aspiration bathes 

				in the sea of ceaseless 

					gratitude».
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				Мое любимейшее дитя, 

					все это — твое. 

				Я предлагаю это тебе.

				Тебе необходимо это в твоей 	работе для Меня на земле.

				Мое самое милое дитя, 

					ты там.

				— Мой Господь, моя жизнь устремления купается

				в море непрерывной 	благодарности.
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				99.

				«My Lord, 

				You are my Lord, 

				You are everybody’s Lord, 

				You are the Lord of the Universe. 

				Forgive me, forgive me, forgive me, for this time I shall ask You 

					a most unpardonable question».

				«I forgive you, 

				I forgive you, I forgive you, 

				My child. Ask Me».

				«My Lord, did You ever take 

					anybody as Your Lord,

				just for a day, or even 

					for a fleeting second?»
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				99.

				— Мой Господь, 

				Ты — мой Господь, 

				Ты — Господь каждого, 

				Ты — Господь Вселенной. 

				Прости, прости, прости меня, 

				на этот раз я задам Тебе 

					самый непростительный вопрос.

				— Я прощаю тебя, 

				Я прощаю тебя, Я прощаю тебя,

					дитя Мое. Спрашивай.

				— Мой Господь, принимал ли Ты 

					либо когото как Своего Господа, 

				пусть на день или хотя бы

					на мимолетную секунду?
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				«Did I? 

				Just for a day? 

				Even for a fleeting second?

				My Lord 

					is constant, permanent, eternal. The surrendered love 

				of My dearest lovers 

					is My constant, permanent,

					eternal Lord. 

				I have always been a perfect Slave 

				of My lovers surrendered love. 

				Verily, you are 

					also one of My Lords, 

					my child».
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				— Принимал ли Я? 

				На один день? 

				На мимолетную секунду? 

				Мой Господь 

					постоянен, неизменен, вечен. 

				Отреченная любовь 

				Моих самых дорогих любящих — 	это мой постоянный, 

					неизменный, вечный Господь. 

				Я всегда был совершенным Рабом отреченной любви Своих любящих.

				Истинно, ты — 

					также один из Моих Господ, 	дитя Мое.
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				100.

				«My Lord,

				I am sure You are now tired.

				You are now tired 

					of my ceaseless questions.

				You are now tired 

					of our marathon talk.

				You are tired 

					of my endless stupidity».

				«My child,

				I get Joy only when

				You talk to Me.

				My Joy is rest,

				evernourishing 

					and everfulfilling».

				«My Lord, I am a clever fellow.

				I was just being modest 

					and polite.

				It is I who am actually tired».
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				100.

				— Мой Господь,

				Я уверен, что Ты устал.

				Ты устал от моих 

					непрерывных вопросов.

				Ты устал от нашего

					разговорамарафона.

				Ты устал от моей

					бесконечной глупости.

				— Дитя Мое,

				Я получаю Радость лишь тогда,

				Когда ты говоришь со Мной.

				Моя Радость — это отдых,

				Вечно питающий 

					и вечно исполняющий.

				— Мой Господь, я умный парень.

				Я сказал это только из скромности

					и вежливости.

				На самом деле, это я устал.
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				«I see.

				Then, My child, sleep.

				Sleep inside My Life’s Depth,

				Inside My Soul’s Breath,

				Inside My Vision’s Glow,

				Inside My Reality’s Flow.

					Sleep, My child, sleep».
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				— Я вижу.

				Теперь, дитя Мое, спи.

				Спи в Глубине Моей Жизни,

				В Дыхании Моей Души,

				В Сиянии Моего Видения,

				В Потоке Моей Реальности.

					Спи, дитя Мое, спи.
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